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The B.E.A. and the Federations. 

Some explanation is duc at this stage in justification 
of the:propused new Article of Association, printed on 
p. 23 of the B.E. for March. The suggested change 
in the constitution has arisen out of a proposal by Mr. 
John Merchant, which was discussed at one of the 
meetings of the Yorkshire Federation held last year, 
and which has since been considered in all the 
Federations. 

The change involves, to some extent, a scheme of 
decentralisation. Our movement in the British Empire 
must, of course, have some centre, and that centre is 
preferably and obviously London. 

But the disadvantage of absolute centralisation is 
that all the work of the movement is apt to become 
concentrated at the centre and kept in the hands of a 
few persons. In a movement like ours, where success 
depends on making Esperanto known as widely as 
possible, centralisation is not desirable. The work 
cannot be done effectively and cfiiciently by two or 
three men at one place, however able they may be, and 
if these men are paid officials, people are sometimes 
apt to leave all the work to be done by them, and to 
expect more from them than they are able to accom- 
plish. The fact is that our officials are at headquarters 
simply to look after our munitions—our books and 
propaganda literature—to keep the citadel, and to act 
in conference with the general staff. Owing to their 
situation, it is natural that their activities other than 
those mentioned are necessarily confined to a limited 
area, but the fighting has to be done all over the 
country. 

Some years ago the District Federations were called 
into being. It should be frankly admitted that these 

were regarded by some within and by some without 
with mixed feelings. Those who were at the Leeds 
Congress in 1909 will remember that there were 
partisans of the Federations who were strong sup- 
porters of the view that the Federations should be 
independent of the B.E.A., and some regarded the 
national body somewhat unsympathetically. On the 
other hand, there were those who felt that the creation 
of the Federations might prove a source of weakness 
to the B.F.A., and urged that in order to prevent this 
the Federations, which were a welcome development of 
our movement, should in some way or other be linked 
up with the B.E.A. 
‘Experience has taught many lessons. The Federa- 

tions have been exceedingly active. They have done 
excellent work. They have entrenched our movement 
very strongly in the provinces. But they have found 
this disadvantage: they only speak for themselves. 
How much more effective would be their influence if 
they could speak in the name of the national organisa- 
tion, and for the movement as a whole. The linking 
of Groups with Federations, and Federations with the 
National Association, and the National Association with 
the Central Office would make a world-wide organisa- 
tion in which every Esperantist could feel that he is 
taking a part when he pays his subscription to his group 
treasurer. 

The proposed Article has been drafted in order to 
preserve, as far as possible, the autonomy of the 
Federations, which are already in cxistence, and it lays 
down lines on which future Federations may be con- 
stituted. These Federations need not be confined to 
the United Kingdom, and we look forward to the day „  
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‘when Federations of Esperanto groups will be found 
net only overywhere at home, but in our colonics 
Euan 

One advantage of devalution of local propaganda 
work to the Federations is that any chance of over- 
lapping will be avoided, and the B.E.A. will be able to 
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secure that personal touch locally, which is always of 
the utmost value, and we will be able to present to the 
public everywhere a solid front. 

It is therefore hoped that the resolution will be duly 
passed, and willprove a means of helpingin the forward 
movement which is at hand. ; 

LA) 

CHRONICLE. 
Matler for the Chronicle should be sent to the Editor not later than th 3 : „sent 2 the 5th of the month, for insertion in th 

VARI number. Reports may be in English. Matter for “Coming Events” (which skonld de as ecoj pu 
possible) may be sent iu up til! the 20th. Secretaries, please note Address: 11, Hart-street, London, W.C.1. 

COMING EVENTS. 

Divine Service in Esp2ranto will be held on Whit 
Sunday, May 19, in ZZareconr? Church, St. Paul's-road 
Canonbury, London, Nov, when an address will be Or 
by Mr. J. Merchant, of Sheffield. MN 7 
THERE WILL BE NO ESPERANTO SERVICE ON SUNDAY 

May 12. ; 
The Esperanto Week-End, Whitsun, 1918.— The 

urrangoments detailed bclow have been made hy Dr. 
Pollen and Mr, Edmonds with the approval of the 
Council, and it is hoped that as many as possible will 
take part in order to help the Cause along, and to show 
the public that Esperanto is not dead. 

Any enquiries for further information should be ad- 
dressed to Mr. C. H. Edmonds, 254, Wightman-road 
Hornsey, N.8. | 

Fridav, May 17. 
7-9.30 p.m.—Special meeting of the London 

Esperanto Gr St. Bride’s Institute, Ludgate Circus, 
E.C., to receive visitors 'for the " week-end." Several 
US of the B.E.A, L. and D.S. wil present an 
Esperanto ‘play, by Mr. W. H. Browne, entitled ' La 
Juveloj de la Baronino.” 

Saturday, May 18. 
The B.E.A. offices and reading room will be open until 

1 p.m. for those desiring to obtain information or pur- 
chase books. 
“The prezidinto is arranging for a meeting in honour 

of the memory of Dr. Zamenhof, to be held at the 
Lincolnshire Rooms,” Victoria-street, S.W., at LI 

o"clock, and hopes that the Esperantists attending the 
gencral meeting will honour him by taking tea with him 
at ‘' The Vogue,” 3, Victoria-street, S.W., at 4 o'clock, 
before crossing the street to the mecting in the Lincoln- 
shire Rooms opposite. 

- Sunday, May 19. 
3-15 p.m.—Divine Service in Esperanto at Llarecourt 

Church, St. Paul's-road, Canonbury, N. Speaker, Mr. 
TEN NT LA 

7 p.m. —Propaganda Mccting in Hyde Park (near 
Marble Arch entrance). This meeting will put 
Esperanto in the eyes of " the men in the street,” and 
is well worthy ef support from all. Several oratorically- 
inclined samideanoj have promiscd to assist. 

Monday, May 20 (Bank Holiday). 
All meetings, etc., on this day are at 28, Red Lion 

ernie W.C.t (off Southampton-row, near Holborn 
[ON 

10 a.m.—A kceptejo opens to receive visitors. Books, 
ete., will be on sale. 

TI a.m.—5Special meeting organised by the B.E.4. 
Literatura kaj Debata Societo to discuss the Literatura 
Enketo. The proceedings will be entirely in Esperanto, 
and all members and others are cordially invited to 
attend and take part. l 
„2 pomdnnual General Meeting of the British 
Esperanto Association (Incorporated). The Council 
invite all sympathisers to be present at the meeting, 

although only members of the Association are entitled 
to vote. 

Details re restaurants open for tea will be announced 
during the mccting. 

6.30 or 7 p.m.—An informal concert will be held at 
which a number of talented artistes will assist. There 
will be no charge for admission. 

Red Lion Square cau be reached by tram to Blooms- 
bury, or by Underground to Chancery Lane, British 
Museum, or Holborn Stations. Buses pass close eh ati 
Holborn or Theodore-road. 

A fitting souvenir of the Esperanto week-end will 
be the beautiful portrait of the Majsiro, clsewhere 
announced, * 

Saturday Afternoons in May.— 
May 4.—Konversacia Rendevuo at Victoria and Albert 

Museum, 2.30. Central Hall, same as in April. 
May 11.—General Meeting of U.E.A., Dr. J. Pollen 

presiding, Morley College, Waterloo-road, S.E., at 
3-30, followed by afternoon tea. 
May 18.—Special Mecting arranged by B.E.A. See 

“separate announcement. 
May 24.—Visil to the Zoological Gardens is proposed. 

Particulars will be announced at above meetings, and 
will be posted to any santideano who will send a stamped 
and ad.lressed envelope to C. E. COWPER, c/o B.E.A. 

La Buckhurst Hill Grupo kore invitas ciujn gesami- 
deanojn partopreni en vagada ckskurso en Epping 
Forest, Sabaton, Junio ian. Vagonaro de Liverpool- 
Slaj 2.25 atingas Chingford 2.59 ; prezo de revenbileto 
18. 6p. La anaro promenos unue al Yardley-hill kaj 
poste al Buckhurst-hill, kie ili temanĝos en la arbaro 
se la vetero permesos. Malfruaj venontoj devos iri 
rekte al Buckhurst-bill (revenbileto rŝ. 9p.) kaj peti 
detalojn pri la teloko ĉe S-ro. F. A. Voysey, Bakisto, 
Qucen's-road. Teo je 5.30. prezo 18. Partoprenontoj 
bonvole antaŭsciigu la hon. sekron, N. A. STacy 
Woodthorpe, Buckhurst-hill, Essex. | 

LONDON. 
Canning Town.—Je la 20a de Marto okazis malferma 

kunveno de nova grupo, ĉe kiu Sinjoroj Harrison Hill 
kaj M. C. Butler parolis. S-ro Harrison Hill kantis 
sian humoran kanton ““ Esperanto,” kaj oni kunkantis 
“La Vera Frataro.” La ĉeestantoj estis malmultaj 
sed de tiu tempo la nombro ĉiumerkrede kreskis, kaj 
vigla klubo fondiĝis. Meze de Aprilo la anoj nom- 
briĝas 23, kaj tri aliaj personoj intencas aniĝi kiel eble 
plej baldaŭ. La kunvenejo estas Zomer Veness Room 
Smwanscombe-street Congregalional Schools, E.16. "ka 
trail Mansfield House). Prezidantino, F-ino F. H. 
Hanbury. Sekretario, S-ro Gillespie, 21, Connaught- 
road, Leytonstone. 

Iltord,—Okazis Sabaton, la r3an de Aprilo, treinteresa 
propaganda kunveno en la halo de la Baptist Church, 
Seven Kings. Sinjoro Butler afable veturis Seven 
Kings kaj faris interesan paroladon al la grupanoj 
kaj iliaj amikoj. Tridek personoj ĉeestis, krom du 
infanetoj, el kiuj unu estis Myfanwy, la trijara filineto 
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de S-ro Butler, kaj la dua estis la dujara ric, fileto 
de Sinjoro ]olley, instruisto de la grupo. Ambaŭ 
ygcknabetoj interparoladis esperante!!! 
Dum la vespero Sinjoro Gott, cl Keighley, legis tre 

bone, " La Enterigo de Sir John Moore,” kaj lraŭlino 
kantis “ La Bordoj de la Bela Dun.” 

La parolado de Sinjoro Butler komprencble estis 
la ĉefa cro de la kunveno, kaj ĝi tre plaĉisal la aŭdantaro. 
La parolanto donis multajn praktikajn ekzemplojn 
de la utiteco de nia lingvo, ĉefe pri ĝia internacieco. 
M«oKelkaj el la aŭdintoj montris sian intereson per 
demandoj, kiujn trafc alrespondis la parolinto. 

Tre entuziasma kunveno imiĝis konvene per la ĉarma 
kantado de du knaboj de “ La Espero." 

The Working Men’s College and Morley College.— 
ln the April number of the fonrnat of the former College 
there arc many rcferences to Esperanto. lnone of them 
Mr. A. H. Perry, addressing a joint social and dance of 
the two colleges on March 16, extended a hearty 
welcome to the members of Morley College who werc 
present, and said that the two colleges had boen 
brought into touch by means of Esperanto. 

ON: BEZONAS iun, kiu posedas skribmaŝinon, por 
fari esperantan maŝinskribadon hejmc.—Skribu kun 
prezoj al” K.K.,” ĉe B.E.A., 17, /lart-stveet, W.C.1. 

ELSEWHERE. 
Brisbane (Australia)—The club recummenced its 

meetings on Lebruary 7, when S-ro Holken read a paper 
on '' Language Instruction in the Schools.” The paper, 
which was very interesting and greatly appreciated, 
was followed by a discussion. It was decided ta meet 
every alternate Thursday in future. 

Owing to " Esperanto Notes " appearing every fort- 
night in Stead's Review, our secretary has had a busy 

time replying to enquiries from the country, over 100 

persons having taken up the study of Esperanto. 
Classes have been formed in Brisbane, and are held 
every Vriday and Saturday night, while it is being 
taught twice weekly in the Ladies’ Business College, 
at Red Hill, in connection with the St. Brigid’s Convent. 

‘The Conference of the Queensland Labour Party 
met in Brisbane recently, when a motion that 
“ Espcranto be taught in the State Schools ”' was carried 

This, therefore, becomes one of the “ planks” of the 

political platform of the Party which at present holds 

the reins of Government in this State. Correspondence 
is now passing between the club and the Minister for 

Education on the subject—C. Kipp, Hon. Sec., 
Box 72, G.P.0. 
Bristol.—La Esperanta kurso ĉi tie festis ĝiajn suk- 

cesojn dum la vintro per kunveno ĉe lu Cavendish 
Klubo, bonvole pruntdonita de la UUJ Educational 

Association al la Esperanta Societo. Cirkaŭ kvardek 
anoj ĉeestis, kaj kelkaj el la plej spertaj kantis 

Esperantajn kantojn, deklamis esperante kaj aranĝis 
Esperantajn ludojn. Kelkaj aliaj anoj provizis refreŝ. 
aĵojn, kaj la okazo montris la veran esperantismon kaj 
la taŭgecon de Esperanto por kantado, k.t.p. 

Por montri sian estimon pri la helpo donita de la instru- 

isto, S-ro Carr, kaj la sekretario, S-ro Westmancote, 

la kursanoj faris donacon al ili kiel ŝatsignon. Bonega 

programo de ekskursoj estas aranĝita dum la somero 
por helpi al la babilado de la lingvo, kaj en Junio la 

anoj kunvenos por semajulino ĉe W.IE.A. gastejo apud 
Cbeddar. La movado tie ĉi tre kontentige progresas, 
kaj post nelonge la Societo kunvenos por aranĝi pro- 
pagandon dum la proksima vintro. | 

Chorley (Lancs.).—Koran akcepton al la ĉi ties antaŭ 
longe fondita grupo, kiu ĵus filiiĝis ol nia Asocio. 

Interesatoj sin turni al S-ro Wm. Brown, Ma yfteld, kiu 
volonte sendos ĉiun sciigon pri kunvenejo, kotizaĵo, 

k.L.p., ankaŭ vidu kovrilon de 8.£., pg. 11. 
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Edinburgh.—La ĉiujara kunveno de la Societo ukazis 

Merkredon, la roan de Aprilo. La prezidanto prezidis. 
La Ĉiujaran Raporton oni unuanime akceptis, kaj la 
prezidanto en mallonga parolo atontigis la aŭdantaron 
pri la fakto, ke bone progresadas en Edinburgo la 
Esperanta Movado. La jĵenaj oficistoj estis elektataj 
por la jaro :--Prezidanto, S-ro James Robbie; Vic- 
Prezidantoj, F-ino J. A. Murray, S-ro Wm. Harvey ; 

Sekretarioj, La Ges-roj Senior, 3, Lauderdale-street, 

Edinburgo. Kasisto, S-ro W. M. Page; Konsulo, 
S-ro D. R. Tullo. La prezidanto anoncis la rezultaton 
de la ekzamenoj. Estis 7 kandidatoj, kaj 4 el ili - 
provis la diploman ekzamenon. Ĉiu FI GENON plenumis, 
kaj du gajnis la diplomon kun honoro, S-ro J. M. 

Warden, afable disdonis la atestojn, kaj per kelkaj 
bone elektitaj vortoj kuraĝigis la studantojn. 

Oni anoncis, ke la unua eldono de la £diuburgh 
Pocket Dictionary jam vendigis, Dua eldono estas 

prepurata kiel eble plej rapide. 

Folkestone. —Owing to the efforts of our samiavau! 
here, Mr. and Mrs. Smith Clough, of the well-known 

Business College in Guildhall-street, a very interesting 
lecture on “ Esperanto : Its Pros and Cons” was given 

at the Technica! Institute on April 10 before a fairly 

large audience. Mr. Montagu C. Butler, L.R.A.M., 

secretary of the B.E.A., was the lecturer, and Coun. 

cillor C. Ad. Mumford, J.P., presided. The latter, in 
introducing the lecturer, spoke at some length of the 
desirability of learning modern languages and the 

difficulties that were usually anticipated hy the teacher 
of languages. He was sure that if a boy once got the 
love of learning a language other thau his own drilled 

into him at school, he would not lose it in alter lifo,.. He 

hoped, too, that afterthe War it would be made a con- 

dition that every member of a Town Council should be 

compelled to learn Esperanto, so that, instead of making 

a speech of thirty minutes’ length and conveying noth- 
ing to his hearers, he might be able to speak for about 

two minutes and get through the business, to the great 

joy of the ratepayers. Mr. Butler then gave his lecture 

with bis usual fervour and enthusiasm, and at the close, 

aiter answering many questions from the audience, on 
the motion of Councillor Mumford, received a cordial 

vote of thanks. Mr. Butler also addressed on the 

following morning the students of the Business College, 

and aroused much enthusiasm. As a result a course in 
Esperanto was started on the igth April in the Technical 

Institute, and 37 persons have already given in their 

names; apply to Mr. J. S. Clvugh, 62, Guildhaŭ-street. 

Gaŝeshead-on-Tyne.--I- ĉi-tiea societo okazigis 

sian duonjaran kunvenon la 23an de Marto en la N.E.R. 

Literary Institute, kiam kontentiga raporto montris 
bonan financan staton kuj membraron de 31. Ln 

somera sezono komenciĝis la gan de Aprilo ; la lernontoj 

bonvole petu sciigojn de la sekretario, S-ro F'. Sutclilte, 

65, Fern Dean-road, 

Glasgow. —La lasta muzik-vespero ĉe la Parol-Rondo 

(ne Pa/ro!l-Rondo, kiel preserare dirita en nia lasta n-ro) 

la 28au de Marto, estis ĉeestata de 46 geesperantistoj, 

kaj la antaŭlasta, je 14a de Marto, de 42 entute, kaj Ĉe 
ambaŭ, sep ĉitieaj gsperantaj kursoj estis reprezentitaj. 

Oni multe kantis—horaĵojn, solaĵojn, kaj rondkantojn — 

kaj deklamis, tule en Esperanto, kaj diversaj el la eroj 

estis tre bele faritaj de plej novaj studantoj. 

Grimsby.— L.a societo ĉi tie aranĝis koncerton la 21an 

de Marto, kaj I6o pcrsonoj ĉeestis. Stab-Scrg-to 

Clayton, cl Burnley Grupo, faris trafan paroladon 

pri Esperanto kaj ĝiaj utiloj. La plej juna DIM KUL 

tistino, naŭjaraĝa, F-ino C. McGuinness, deklamis 

angle kaj Esperante. Ni ludis la teatraĵeton, ' Saved 

by a Servant,” kies rolojn prenis F-inoj E. Young, W. 
Urquhart, S-roj C. Massey, M. Bloom, J. Nowell, W. | 

Nowell. Ĝi estis tiel sukcesplena, ke tuj pust la kon-  
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certo unu el la aŭdantaro petis, ke ni prezentu la 
teatrajeton ĉe koncerto, kiun la fervojistoj aranĝis 
okazigi la 29an de Marto. Ni do ripetis la prezentadon 
tie antaŭ 500 personoj, kaj S-ro M. Bloom faris klarigan 
paroladon pri Esperanto. Kelkaj post la koncerto 
esprimis deziron aliĝi novan kurson.—W.N, 

Hastings.—On March 26, at the Annual Distribution 
of Prizes of the Hastings Livening Schools, the Head 
Teacher made the following report respecting Esperanto: 

” In addition to the four combined courses, we again 
had a single course, namely Esperanto, and the demand 
for instruction was such that two classes were arranged, 
one for beginners, and the other for those who had 
already made progress in the language during preceding 
sessions. 

“ These Esperanto classes must be numbered again 
amongst the most successful classes in the School, and 
whatever opinion might be held as to the utility of the 
language, there is no doubt about the earnestness 
with which many Hastings people have taken up the 
subject. 

‘The classes have been attended by 34 students, 
most of them of adult age, and the attendance has 
been remarkably good. 

“Mr. Turner, who is such an enthusiastic teacher of 
the subject, is to be congratulated on the interest which 
he has succeeded in maintaining throughout the 
Session, and those who have attended so regularly are 
to be commended for their zeal, and congratulated on 
the progress they have made in the subject.’’ 

An interesting Esperanto Competition is announced 
in connection with the ‘' Macrae Memorial.” 

Esperantists in Hastings and Bexhill are invited to 
write essays in lisperanto to compete for two prizes, 
one for beginners and one for advanced students. 

Full particulars may be had of Mr. J. Turner, 57, 
Priory-avenue, secretary of the local group. 

Keighley.—The class in Esperanto at the Holycroft 
Boys School, which has been conducted experimentally 
during the past seven months by the Rev. A. L. Curry 
(Vicar of St. John's, Ingrow), came to an end on March 
26. A motion of thanks was moved in Esperanto by 
one of the boys, and after being supported by Mr. 
Joseph Rhodes, president of the local society, was 
heartily carried. After the holidays the classcs will 
be continued under the care of the headmaster (Mr. 
W.H. Whitaker). 

Leeds-—Ĉe la sepa ĉiujara konferenco ĉi tie de la 
British Socialist Party oni decidis forte rekomendi al 
la partiaj filioj starigi kursojn por la lernado de 
Esperanto "por malebligi naciajn malkonsentojn 
kaj instigi amikajn rilatojn inter la popoloj ĉiulandaj.” 

Liverpool.—Mr. A. Barton Kent, on behalf of the 
Conwnon Commercial Language Committee, gave an 
address here on the rith April before the members of 
the Liverpool Rotary Club, at their weekly meeting at 
the Bear's Paw Restaurant. Considerable interest was 
shown, and Mr. Barton Kent was cordially thanked for 
his instructive address, the President, Mr. Lloyd Barnes, 
suggesting that the Chamber of Commerce and 
Education authority should be urged to take up the 
subject of Esperanto. 

Melbourne, Australia.—We have just received the 
Twelfth Annual Report of the Melbourne Esperanto 
Society, and a most encouraging document it is, ‘* not- 
withstanding the War, politics, and other disasters.” 
Certainly the members show no lack of energy in their 
propaganda efforts. The society has not only main- 
tained its existence, but also gained some increase in 
numbers, while it has made its influence felt in nearly 
all parts of Australasia, mainly through the medium of 
the Press. Long paragraphs, letters, and articles have 
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appeared in the Age, Well/ington Evening Post, Leader, 
Hobart Mercury, Maldon Every Week, Advance Australia, 
Sydney Evening News, Box Hill Reporter, and Ballarat 
Star (the three last had long articles by Mr. Hyde 
on his practical use of the language when travelling 
through Europe). Through the instrumentality of 
Mdme. de St. Eon the regular publication of ‘‘ Esperanto 
Notes” in Steads Review began in May, and have 
brought a large number of enquiries and new samideanoj 
from every State ol the Commonwealth and New 
Zealand. The Labor Cal/ reported an argument at a 
political meeting on the inclusion in the Educational 
Platform of the Labor Party, and the Advocate had 
articles in Esperanto in September, October, and 
November, also Zhe Australian Friend earlier in the 
year. In June the society made a donation to the 
local Public Library of books in and about Esperanto. 
In July the Society was delighted to hear that the 
B.E.A. would publish the novel Zi/io, the work of its 
president, Miss E. A. Sinnotte (ready probably at end 
of the present month. —Z4., B.E.). Mr. Maurice Hyde's 
new text-bock Zhe Esperanto Guide will be published 
in Australia very shortly. 

Norwich.—La somera programo estas aranĝita. 
Ni renkontiĝos ĉiudusemajne kaj priparolos interesajn 
temojn, inter ili trovigas la “' Literaturo; Studado de 
la Naturo, Proverboj,” kaj kelkaj aliaj. Ni tutekore 
bonvenigos ĉiun, kiu interesiĝas pri “' Nia Kara Afero.” 
Esperantistoj soldatoj, kiuj loĝas nuntempe apud 
Norviĉo, '' Venu !” 
Ciudusemajne ankaŭ okazos Helpa Kurso por la 

Lernantoj kaj Komencantoj. —E.G.G.B. 

Rochdale.—A class for beginners has just been 
commenced.in the Technical Schools here; already 
42 new students bave joined, and are under the capable 
teaching of Mr. E. A. Johnson. All particulars from 
him at 64, Meanwood-Attl, or from the Secretary of the. 
local group, Miss Maynard, 69, Peel-street. 

Skota Federacio-—La konsilantaro kunvenis en 
Glasgow, la 3oan de Marto. S-ro William Harvey 
prezidis. Ĉeestis delegitoj cl Cowdenbeath, Edinburgh, 
Glasgow, Greenock kaj Leith. Oni aprobis la pro- 
ponitan ŝanĝon en la regularo de B.E.A. rilate la 
l'ederaciojn. La delegitoj el Cowdenbeath invitis la 
Federacion kunveni tie por la ĉiujara kunveno. Oni 
akceptis kaj decidis aranĝi ankaŭ por propaganda 
kunveno. La dato estos la 22a de Junio. Pluajn 
detalojn oni ricevos la proksiman monaton. 

Sonthport.—La 28an de Marto S-ro Harrison Hil 
vizitis la arojn de la ĉi-tiea grupo kaj kuraĝige alparolis 
TOTON l . 

Sydney (Australia)-—The Annual Meeting of the 
“Zamenhofa Klubo” was held in St. James” [lall] on 
January 31. The President, in his address, stated that 
the membership of the club was now exactly four times 
greater than at the last Annual Meeting. The success 
was in a great measure due to the series of Esperanto 
notes published each month in Sfead’s Review, Australia's 
great magazine, edited by a son of the late esteemed 
Esperantist, W. T. Stead. As a result of these notes, 
the whole of the Esperanto societies in Australia had 
increased their membership. 

It was decided that the weekly meetings should 
continue during the summer, and that an orchestra be 
formed immediately, and a dramatic club al a later 
date. 

The enthusiasm of the new members was most 
marked, and each week an article on Esperanto appears 
in one of the suburban papers. 

The election of officers resulted as follows :—President, 
Mr. T. E. O'Donoghue; Wice-Presidenis, Mr. G. H. 
Chappel, Mrs. Withers; Secretary, Miss A. Lusby, 
223, Sfanmore-road, Stanmore. 

Propaganda letters by Mr. Edgar A. Pryke have 
appeared lately in The Sydney Worker and other papers. 

Windsor.—On April 17 Dr. John Pollen visited the 
Board Schools at Langley Marish, near Windsor, and 
addressed the children on the subject of Esperanto. 
Mr. and Mrs. Taffs, the principals of the school, were 

much interested, and the children seemed to take to. 
the language with avidity. 

Press Notices.—Lvenivy News, The Teachers’ Woyld, The 
Lyceum Banner, Christian Commonwealth, The Record, 
Pitman’s Journal, Folkestone Heraid (twice), Hastings 
Observer (every week), Jewish Chronicle (April 5), '' Pales- 
tine and lEsperanto,”” by Mr. Elias M. Epstein, who trans- 
lates from Mr. Applcbaum's Esperanto article in E.M., 
Keighley News, Lancashire Daily Post, J.iverpool Daily 
Courter, Newcastle Chronicle and Illustvated Chrontcle 
(weekly), Southport Guardian, Southport Visitor, Shef- 
field Weekly News (long-column article in English and 
Esperanto, by M.P.), The Western Daily Press (Bristol), 
The Western Mail (Cardiff), Yorkshire Observer, The 
Colonist (Nelson, New Zealand), Grimsby Telegraph. 

In Monthlies—Chavt and Compass (April); The 
Working Men's College Journal (April); Iustitule of 
Commerce Magazine (March), 

* ¢ ¢ & 

Alvoko al Kooperativemuloj. 
Niaj du aferoj Esperantismo kaj Kooperativismo 

kreskiĝas grandapaŝe pro la samaj kialoj:= Ambaŭ 
estas necesaj por la plua rapida evolucio de la homaro, 
Kune la du aferoj povas influi la socian progreson de la 
homaro pli ol iu alia faktoro nuntempa. Avideco kun 
Militarismo (ties ilo) detruas ne nur komforton sed 
gehomojn ankaŭ. Kooperacio kun la ilo Esperantismo 
povas alporti komfortan, korpan kaj mensan plibonigon 
al ĉiuj homoj de ĉiuj landoj. 

Perec la lingvo ni povas interŝanĝi la produktaĵojn de 
la popoloj, kajla cerblaboraĵoj de la mondo rapide 
disvastiĝos faciligante progreson. “'La Kooperativa 
Esperantista Gildo” celadas antaŭenigi la du aferojn, 
kaj ni petas ĉiun lingvanon subteni nian aferon kaj per 
helpo de mono kaj konsiloj maturigi nian embrian 
aferon. Proponoj por regularo kaj oficuloj kun donacoj 
al la organizantoj. JOHN HOYLE, sek. portempa, 
41 Zrtangle, Halifax; kasisto, LEWIS EVANS, 
Maesyfaenor, Pontsarn, Merthyr Tydfil. 

+ ¢ AN 

Kl ' Chiide Harold,” de Byron. 
Mi staris sur la Ponto de Gemeto} 
En Veneci”—palac', karcero flanken. 
La konstruaĵojn el la mar' mi vidis 
Kvazaŭ verkitajn de sorĉisto-mano. 
Flugilojn siajn ĉirkaŭ mi etendas 
Mil jaroj, kaj velkanta glor' ridetas 
Sur tempoj, kiam la landar’ regita 
ALP urb’ marmora de |’ Leon’ sin turnis, 
Sur gia tron’ majesta, cento da insuloj. 

Ho Italujo ! kiu la donacon 
Fatalan de beleco havas, doto 
Funebra de estinta ve” kaj nuna ! 
Sur via dolĉa frunt” malĝojon stampis 
Fajr-gravurita histori” kaj honto. 
Ho! ke vi, nuda, estu pli potenca 
Aŭ malpli bela, kaj la rajton povu 
Akiri, kaj forpeli la rabistojn 

Nur soifantajn vian sangon, viajn larmojn. 

ĈLARENCB BICKNELL, Bordighera. 

THE BRITISH ESPERANTIST 41 

Appeal of the Propaganda Committee of 
the B.E.A. 

FUND FOR SPECIAL EDUCATIONAL ADVERTISEMENTS 

AND BQOKLET. 

* Sum Aimed at, £50. 

For the purpose of further preparing the ground for 
getting Esperanto into the schools at the next Autumo 
term, a plan has been prepared to follow up and deepen 
the impression made on educationalists by “ The Eccles 
Experiment.” It is hoped that this will be supported by 
all those able to do so financially. [t will begin witha 
full page advertisement in 7he Teachers’ World, reprint 
of same for distribution, and subsequent issue of an 
effective pamphlet suitable for influencing parents and 
others interested in the education of the young. 

Contributions for this object received up to the time 
of going to press :— 

J. M. Warden, Edinbucgh ons wee ve wee OS 
W. M. Page, Edinburgh ... eee a vee wee 
Lsperanto Monthly Advertising Fuad 
Propaganda Kaso ... Lu tes cu 
Edinburgh Grou N Ln 
B. P. Megahv, Preston ... aes 
k D. Applebaum, Liverpool „A 

ichard Sharpe, Torquay 
Wm. Brown, Chorley 
J. H. Fitton, Shepley -. 
Mr. and Mrs. Wilson, Leck 
Warrington Group vee 
N.H. Dobbs, Liverpool ... 
Chorley Group . 
Burrow Group ses vee 
Mrs. Anderson, Bagshot ... ae w wee 
Mrs. and the Misses Barthalomew, Letchworth 
P. Foster, Manchester ane LI LA 
J. Course, Royston... wee wee 
E. A. Millidge, London... eee 
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£27 0 0 

Sympathisers and Groups wishing to help, please 
send donations to Hon. Sek., J. D. APPLEBAUM, 11, 
Mayvilte-road, Mossley Hill, Liverpoot. 

Ca + 3 + 

To the Editor, BRITISH ESPERANTIST. 

DEAR SIR, —The extraordinary success attending the 
“ Eceles Experiment'" suggests a new plan of campaign 
which ought, T think, to be studied, even if it should be 
found as a result that nothing can be done until afier 
E Ta . 

Since the publication of Modern Humanity many 
suygestions and enquiries have been made, but I have 
not yet heard of a definite proposal for organised effort 
such as the circumstances seem to demand. 

It appears to me that wherever an Esperantist school 
teacher can be found who would be willing to take a 
class of childreu outside ordinary school hours the 
resources of the B.E.A. should be available lo back that 
teacher up. Particularly should this be so where the 
head of the school in question is already sympathetic. 
To do this effectively will call for new material. 

The most important new feature would be an attrac- 
tive, illustrated bookict written specially for chitdren, 
telling of the altractions of Esperanto in general and of 
the pleasures of the Eccles children in particular. 

Another new feature would be a carefully prepared 
circular letter from the President of the B. E. A, addressed 
to the teacher asking her (or him) to approach the Head 
of the School for the purpose of obtaining permission to 
hold a class outside school hours. This circular would 
allude to the booklet Modern Humanity. 
When a teacher was found who was willing to try the 

experiment, she would be supplied with (1) a copy of 
the President’s letter, (2) copies of Afodern Humanity, 
(3) copies of the children’s booklet, 

On permission being obtained, the elder children  
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would be approached, and those who appeared to be 
inclined to join would be given copies of Afodern 
Humanity for the purpose of showing parents that the 
experiment was sensible. 

Each week from the commencement of the course the 
teacher would assist some child to send a card abroad, 
so that interest might be stimulated from the first hy 
receipt of communications from abroad. 

If the experiment could also be organised abroad, so 
much the better. 

Such, then, is the sugyestion. Is il practicable? ls 
it to be supposed that such teachers exist? Is it known 
that any school exists where there is au Esperantist 
teacher and also a sympathetic Head ? 

Everybody recognises that an important step forward 
would have been taken if children could be interested in 
large numbers, and it seems to me that we may here- 
after find that the aim of our propaganda lectures to 
adults should be not so much to make the listeners into 
active Esperantists as to enlist sympathy and permission 
to teach their children. 

26, Wilson-road, Sheffield. M. PEARSON. 

ee 2 59 35 

Libraro kaj Gazetaro. 

The “Rationing” of Esperanto: Novel War-Time 
Text-BKovk.—Propagandists have so often been wcaried 
with the question ' How long will it take me to learn 
Esperanto?” which obviously depends upon the 
mental capacity of the prospective student, that it is 
somewhat strange un Isperantist has never before 
conceived of ‘‘ rationing "’ the language for daily con- 
sumption. 

Mr. S. Jackson Coleman, in his charming brochure, 
“A Week at Esperanto,” presents an odd-minute 
text-book of pastime-study, which is at once a malkara 
propagandilo (2)d. each, or 2s. 3d. per dozen, ‘from 
B.E.A., post frec), an excellent lernilo for beginners, 

and possibly a kzracilo for half-hearted and despondent 
propagandists. Published by the newly-formed Litera- 
lura haj Debata A societo, it foreshadows the wide utility 
which this society may afford to the movement in the 
future, 

The book is “ alive” from title-page to colophon, 
as Mr. Coleman sets forth in a most entertaining manner 
just sufcient for cach day's mental consumption, and 

at the end of the week is able to whet Sunday's appetite 
with a little Bible reading in Esperanto, a verse of an 
Esperanto hymn, an Esperanto psalm, and the Lord's 
Prayer in ltsperanto. | 

We are glad to observe that Mr. Coleman, in accor- 
dance with the democratic spirit of the times, not only 
makes reference to the relation of Esperanto to com- 

merce, international peace, education, ctc., but also to 

the fact that Esperantist workingmen will stand a much 

better chance of becoming delegates to possible inter- 

national trade-union congresses in the future than their 

less progressive fclows. Mr. Coleman's method of 

appeal is novel, He refers in one part to the old adage 
with regard to fortune knucking at every man's door. 
He is so familiar to the Esperantist, Mr. Coleman 

uaintly observes, that he walks in without knocking ! 
Chances occur in the Esperanto movement which do 

not present themselves in any other world-wide enter- 
rise. 

P It occurs to us that this booklet, which is published 

50 cheaply, savours somewhat of a cao SPEI SLL 

and, as it is principally intended to be an initial text- 

book either for class or private use, we have no hesita- 

tion in suggesting—in the absence of an '' Esperanto 

Controller ”—that it will undoubtedly cause the newly- 

converted lo commence '' hvarding'”' a collection of 

Esperanto literature! For this we venture to think, 
however, that the B.E.A. is forestalled ! 

It is to be hoped that Esperantists will become 
acquainted with this admirable booklet, and, sending ' 
for them by the dozen, will not only use them for local. ' 
propaganda, but will forward the propagandiio to mili» = 

"im the trenches, and war- - tary hospitals, the ” boys 
worn workers of every description. It will prove a, 
boon to groups for sale to enquirers, with the advice - 
to '' call again next week and report difficulties,’ while. 
its advantages for distribution on the ‘ underground ” 
during an air raid are not to be overestimated ! 

‘No Esperantist could more faithfully commemorate - 
the memory of Dr. Zamenhof, the anniversary of whose -' 
death has just occurred, than by seeing that this booklet " 
is sold by his local booksellers and well distributed ' 
Sie ane ret AG a AS NU ST LEGA 

Portrait of Dr Zamenhof.—Have you a speaking | 
likeness of the miajstro hanging in the place of honour 
in your house ? 

H not, this is your chance to buy a really good photo 
for 2s. 8d., post free. It has just been prepared by - 
The Autotype Company and published by the B.L.A4. 
Literatura haj Debata Societo, printed, 9 in. by 7 in., on 
paper 15 in. by 13 in. Send to the B.E.A., 17, Hari- ' 
street, W.C.t, at once, and receive your copy. 

Gazetoj Ricevitaj —Amcrika Esperantisto (Novembro, 
1907), kun artikoloj pri la sukceso de la Garantia 
Kapitalo kaj pri Green Acre, la kunvenejo dc la tuj 
venonta Kongreso de la Esperantista Asocio de Nord- , 
Amocriko, ankaŭ traduko de la parolado de Prezidanto , 
Wilson al la Usona Parlamento pri la Fundamentoj ; 
de daŭra mondpaco. 

Esperanto Monthly -MHumoraĵa Numero, kTAUAS 

Interesega " An Entertainer's Expericnceof Esperanto, 

by Harrison Hill, with portrait; "Savita per - 

Esperanto,” de John Merchant ; '' La Kat' Revenis 

(“The Cat Came Back ”), tradukita de M. C. Butler ; 
“ Pirotekniko,” de Artemus Ward; “ Esperanto, a. 

Flexible Language,” by G. Wilson Burn; "' SAO] 

Suggestions for Teaching Espcranto to Children,” 

Lesson XII. by Miss Hogg; Compctitions for Boys — 

and Girls. 
| 

Argentina Esperantisto (Januaro), kun raporto pri 

la Unua Ĝenerala Kunveno de la Argentina Esperanto 
Asocio la 30an de Decembro, 1907. ~., | 

La Espero (Marto), organo de la Svedaj kaj Norvegaj 

Esperantistoj. 
Esperanto (Aprilo), organo de la U.E.A. 

Hispana Esperantisto (kun numeroj Oktobro ĝis . 

Februaro, 1918), ĉiuj tre legindaj “kun portretoj SIO 

konataj hispanaj samidcanoj kaj belc ilustritaj artikoloj; | 

jara abono, 3 pesetoj (4 ŝilingoj) Ĉe B.E.A. 

ei e L. ee 

Donations fo B.E.A. 
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Alcorn, William (London) 
Lsperantisto 8820 (Glasgow) a 

Senior, Rev. C. J. (Lillingstone Lovell) 

Anderson, Mrs. W. R. (Bagshot) ... 

Brazier, James (Ashby-de-la-Zouch) 

Kyle, David (Newcastle) ove 

Wright, Gunner L. W. ... se. 

Jayne, E. Kceves (London) Lu 

Robinson, Col. G. S. (Kastbourne) 

Magnesen, Mrs. (Canvey Island) ... 

Howard, Ebenezer (Letchworth) ... 

Avoto (Francujo) ves 

Megahy, Basil P. (Preston) on 
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Alilandaj Sciigoj. 
Danujo.—Ciusemajnaj kunvenoj de lu kiuboj en 

KOPENHAGO regule okazis, kaj la Societo de Danaj 
Esperantistoj kunvenis ĉiumonate dum la vintro. Ĝoje 
oni ricevis informon pri la tre bona laboro de laborista 
Grupo en ODENSE. 

Hispanujo.—Sajnas, keen la lastaj monatoj Esperanto 
faris bonajn progresojn en tre multaj lokoj de ĉi tiu 
lando. Kvankam de longe ni ne vidis f'a/aluna Espero, 
regule aperis la bele ilustrita Hispana Esperantisto, de 
kiu ni nun elĉerpas la jenajn kronikerojn. En Septembro 
la centra Esp-ista Grupo de MaDRib translokiĝis al la 
strato San Lorenzo 13, ĉe la grava instruanta Institucio 
““Fomento de las Artes,” kie jam okazis diversaj kursoj 
por ambaŭ seksoj. La ĝenerala kunveno de la grupo 
en Januaro voĉdonis novan komitaton: Prezidanto, S-ro 
Julio M. Rosenorn, Sekretario, S-ro Louis Rodriguez. 
Oni decidis intensigi la propagandon starigante apartan 
fakon por tiu celo, kaj helpi kiel eble plej aktive kaj 
efike “' Zamenhofan Federacion.” Tiu Federacio ankaŭ 
kunvenis, kaj proponis por voĉdono S-rojn Rafaci de 
Sun Millan, prezidanto, kaj S-ron J. M. TINTIS g 
sekretario-kasisto, adreso: San £ernardo, 96. Dank’ 
al la kunagado de la Zamenhofa Federacio la hispana 
movado povas triumfe kanti pri la laste faritaj progresoj, 
sed—diris S-ro Rosenorn—nia pelo postulas ankoraŭ 
senĉesan kaj entuziasman laboron, Ĉar estas necese 
meti Hispanujon en ĉefa loko ĉe Esp-taj vicoj, tuj 
kiam la milito ĉesos. Por pli efike propagandi en la 
lernejoj la Federacio en Februaro eldonis du milojn da 
broŝuroj deksespaĝaj. ‘‘ Las Modernas Humanidades ” 
(Ventajas de una ensefiansa cldsica dada & los alumnos 
de una escuela elemental), enhavantaj la raportojn pri 
la Eksperimento de Eccles kune kun sciigoj pri lernejaj . 
kursoj en Portugalo, Usono, Francujo, kaj Brazilio.— 
La Madridaj samideanoj kunvenas ĉiuvendrede je la 
kafejo ““ Lisboa” strato Mayor. En BARCELONA ĉiam 
la viglaj samideanoj okazigis novajn kunvenojn kaj 
festojn por veki intereson en nia afero. Energiaj 
grupoj kaj kursoj ckzistas en CADIZ, CORDOVA, 
RALTANAS, BARACALDA, LOGRONO, SANTANDER, SEVILLA, 
TARRASA, SABADELL, ZARAGOZA, kaj aliaj urboj. 

Japanujo, —La kunveno de la TOKtA Societo la tg de 
Septembro, 1917, estis speciale interesa. S-ro K. Ossaka, 
mehĥanikainĝeniero de [Imperiaj Fervaĵoj, faris popularan 
lekcion pri diversaj boĝioj, speciale pri kvaraksa, ĵus 
ellaborita de si mem ; en la Oktobra kunsido oni havis 
la korĝojon reakcepti S-ron Edward Gauntlett, post 
preskaŭ dek jaroj da foresto; li tuj rekomencis la 
OU e o 

La lastatempa stato de nia afero en liu ĉi lando estis 
tiom promesanta, ke la Japana Asocio povis aranĝi 
por la dua UJO en 1917 publikan propagandan vesperon 
de paroladoj; ĝi okazis la 22an de Novembro en la 
publika ĉambrego Uakĵo-Sakerdo, Tokio, antaŭ 350 da 
publiko. Inter la parolintoj estis D-ro K. Nakamura 
(ĵapane), S-ro E. Gauntlett (Esperamte), kiun tradukis 
Japane S-ro E. Asai, Prof. D-ro J. Takakusu, S-ro R. H. 
Dick, interpretita de S-roK. Ossaka, kaj D-ro K. Kroita ; 
la tuta afero hone sukcesis kaj oni vendis sufiĉe multe 
da lernolibroj kaj vortaroj. 
OSAKA.—La fervoraj samidcanoj en liu ĉi urbego 

neniam laciĝas en la propagando. Apartaj kursoj por 
viroj kaj virinoj ekzistas, kiujn gvidas S-ro T. Cif, 
K. Takahaŝi kaj aliaj; estas notinde, ke la virinoj en 
Osako montras grandan entuziasmon por nia afero, pli 
grandan ol la viroj. 
JOKOHAMA Societo en Novembro havis plezuron 

akcepti svisan samideanon, S-ron R. ll. Dick, venintan 
el Rusujo kaj junan rusan samideaninon, F-inon D. 
Treumann. La kursoj ĉi tie bone progresas. Societoj 
kun kursoj ekzistas ankaŭ er KANAZAŬA, JOKOSUKA kaj 
Luĉa. En festeno memoriga de la naskiĝo de D-ro 
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Zamenhofen Tokio la igan de Decembro, oni ĥnis la 
vesperon per la solo ““ Himno de Danko,” de Harrison 
Hill, kantita de S-ro Ossaka. 
Norvegujo —En KRISTIANIO nun funkcias ri kursoj. 

Ankaŭ inter la studentoj la intereso por Esperanto ĉiam 
pligrandiĝas. S-ro Bruno Rifling raportas, kc li faros 
paroladojn por la filologia kaj studenta asocioj. Ankaŭ 
tra la tuta lando dum la lastaj monatoj li verkis kaj 
dissendis 50 artikolojn al gazetyy, el kiuj 30 estis presitaj. 
Pro noto en ĉies fino li vendis lernolibrojn por 300 Sm. 
En KRISTIANSUND estis kurso, el kiu ĵus stariĝis klubo 
kun dek-ses anoj. Ĉiuj lokaj gazetoj havis artikolojn 
pri Esperanto, pri la kurso kaj klubo. 

Svedujo —En STOCKHOLM okazis en Januaro la 
jarkunvenoj de la Laborista Esp. Klubo kaj de la 
Esperanto-amikoj ; novaj membroj aliĝis. En VISBV 
S-ro E. Adamson el Stockholm parolis ĉe la festkunsido 
de la hontemplana gejunula klubo ““ Gristan,” kaj varbis 
novajn lernanton. lin GAVLE la klubo havis sian 
jarfeston la 27an de Januaro, en kiu ĉeestis pli ol sepdek 
personoj. La jarkunveno de la Esperanto-unuiĝo okazis 
la san de Februaro, kaj novaj kursoj estas aranĝitaj. 
Esp. kluboj daŭre vivas kaj progresas en HĤARNAS, 
GOTEBORG, SUNDBYBERG, kaj SKARA, kaj novaj 
fondiĝis en. KARLSTAD, KRISTIANSTAD, SANDVIKEN, 
TIMMERSDALA, kaj ASHAMMAR. 

+ ¢ $F$ € 

B.E.A. Literatura kaj Debata Societo. 
Literatura Enketo. 

La suprenomita societo decidis starigi enketon, kiu 
havos la jenajn rezultatojn :— 

1. Ĝi donos ul verkontoj kaj tradukontoj la dezirojn 
kaj opiniojn de la Esperantistaro de la brita imperio. 

2. Kredeble ĝi instigos la verkadon kaj tradukadon 
esperanten de aliaj verkoj. 

3. Pro la grandaj malfacilaĵoj de la nuna tempo, 
estas nedezirinde eldoni librojn ne multe bezonatajn 
de la Esperantistaro. La enketo montros kiujn kaj 
kiajn librojn oni plej volonte aĉetos. 

4. Ju pli disvastiĝos nia lingvo, des pli oni bezonos 
specialajn verkojn ; kaj la enketo, enhavante la opiriiojn 
de la plimulto helpos al la kompilado kaj eldonado de 
laj libroj. Ekz. : lernejaj libroj, k.t.p. 

Estas grave, ke ĉiu, kiu havas respondojn al la 
demandoj tie ĉi, plenumu la demandaron. Petu ual la 
Sekretario de B.E.A.L. kaj D.S., S-ro Charles H. 
Edmonds, 254 Wightman-road, London, N.8, por 
ekzemplero. Sendu poŝtmarkon ! 

Demandoj, 

1. Kiun verkon anglan, ĝis nun ne tradukitan, vi 
elektus por tradukado por konigi nian literaturon al 
fremdulo ? : 

2. Laŭ via opinio, kiun specon de verko oni plej 
multe bezonas en Esperanto? Ekz. humoraĵajn, klasi- 
kajn, romanajn, k.t.p. 

3. Kiun verkon el la tuta esperanta literaturo vi plej 
ŝatas de literatura vidpunkto ? 

4. Kiun jam eldonitan verkon tradukitan el la angia 
lingvo vi plej Ŝalas de literatura vidpunkto ? 

5. Nomu, laŭorde, la ses anglajn verkojn, kiuj plej 
plaĉus al vi legi en Esperanto. (Verkoj ankoraŭ ne 
tradukitaj). | 

(Nomo), 
10,2, 3» 4» 5.6. 

6. Ĉu omi multe bezonas iun specialan vortaron? Se 
jes, difinu ĝin. 

7. Laŭ via sperto ĉu oni bezonas novajn instru- 
librojn? Ekz. gramatik- aŭ leg-librojn. Se jes, diru 
por kiu celo kaj priskribu la bezonatajn librojn. 

8. Se plaĉus al vi diri vian opinion, ankoraŭ ne 
diritan supre, bonvole tion faru tie ĉi. 

(Verkita dc).  



 



 



kE: THE 

LI Ĉu vi scias pri verkoj en esperanto ankoraŭ ne 
eldonitaj? Bonvole komuniki kun la sekretario pri ili 
SRI 

Ĉiu sperta esperantisto rajlas aniĝi al la Literatura 
kaj Debata Societo. Se ano de B.E.A., senpage. 

Petu regularon. kaj aniĝilon de la Sekretario. 
Se vi loĝas ekster Londono ne kredu, ke estas neutile 

por vi aniĝi al la societo. Ni havas laboron kaj 
plezuron por vi ankaŭt.—C. H.E. 

-C. au 
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The British Esperanto Association (Inc.). 
ExTRACT FROM Runes /f so objection shall be ladged within 

fourteen days, the Secretary shall inform the candidate that he ts 
admittedas a member,” 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

F.ewixG FULCHER, " Zhe Films,” tligh-road, Wealdstone ; FRED 
Grutney, 1, INE a LS A ITO EU a Tak JUSKPH 
Haverock-MURRAY, 13, Beec: hegrroue, Mallsend-on-Tyne ; Miss 
Racuet. FE, NICHOLSON, 35, Zhe Avenue, Hale End, Chingford, Bug; 
ool an AM RR aw MOL ro DI VN ae A 
GEORGE VALENTINE, gi, Park-rvad, Preston; VaRtAN MELKONIAN, 
Baghaiŭlah, Mesofotamta : Punan GOLDBERG, Zown Clerk's Office, 
Gravesend; E,W. Harrison, France. 

‘PASSED PRELIMINARY EXAMINATION, 

Miss EmlzABKTH ANDREWS, Miss ANNIK B. ROWLAND., Miss 
ISABELLA AnIR, Edinburgh: “Miss AGNES C. SMITH, “SOrcHI 
Tsccuiva, “Davin Loan, "DAvio ANDERSON, “Missa MARION R. 
GARDEN, Wan. GC. THiko, Miss CHRISTIAN F, Ewan, Mrs. A. 
McCrosky, Davin M. Rass, Mes. A. Hu 
L. Gornm, Glasgow High School: *James Strachan, >We. EN 
Miss ANNIE l. Hocsron, “Wa. J. Baku, Miss A. W. Hannon, 
Mrs. J. Srewanr, Miss CATHERINK C. L. SINCLAIR, MRS. l. J. 
MOrrAT, ALEXANtEKR Ĵ. H. Mopran, Bridge of Weir Public School; 
‘Haxoty C. BOOFH, Zeddington, Middlesex; “Miss Littan N. 
FREELOVE, “Lusrie DIBBIN, “Miss Evinv A. Joxes, Mrs. V. 1. 
trown, Mrs. H. E. Henan, Kiugstom-on-Thames; HUBERT J. 
Lannine, New Malden; “Plo. W. MONTGOMERY, Arklow, co. 
Wicklow, lreland. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 

Miss ELIZARETH GORDON, Glasgow; Mins FLOREHNCX MI. SEMPLU, 
‘Miss Lirias E. Craw, "Geaonan SCOTT, Edinburgh; Madame. A.M. 
SKRGEANT. Zlonlogne-ssur-Mer)  “ALRERT CHAPMAN, Mlisteuch ; 
2F. STEINSCHULZ-KoNis, Peel, /. of Man; L. HOLriNcK, Bulford, 
Wilts. 

NEW FELLOW. 
James T. Haxron, Sf. Andress. 

* Denotes that the candidate has passed with distinction. 

The Examinations Committee begs to announce that 
on Monday, June 1:0, at the offices of the Association, 
17, Hart-street, London, W.C.1, will be held kn Zxantz- 
nation for lhe Preliminary Certificate, at 6 p.m., and 
on Tuesday, June 11, an £xaminatton for the Advanced 
Certificate, at 5.30 p.m. Candidates should intimate as 
soon as pgssible their intention to be present. 

ss 

R, GEO. BOND, ROUERT' 

BRITISH ESPERANTIST 

e 

> 

Council Meetings, B.E.A. 
Held at the Offices of the Association on Monday, 

April 15, at 6 p.m. Eighteen members of the Council 
attended, and Dr. J. Pollen presided, followed by Mr. 
C. E. Cowper. After the passing of the minutes of the 
previous meeting, the Hon. Treasurer reported on the 
finances, and the following subjects among others werc 
discussed :— 

Draft Letter to Guarantors —A draft letter by the 
President, making a second call on the Guarantors, 
was read, considered, and approved, 
Annual Meeting Mr. Edmonds outlined the arrange- 

ments for this meeting, and others in connection with it. 
Miss Blake and Mr. Phillimore were provisionally clected 
Scrutineers. 

Notice of Motion.—Mr. C. F, White, Glasgow, gave 
notice of intention to move at the A.G.M., ‘' That the 
rebate allowed to members on prices af books be dis- 
continucd until the Association pay its way—if not 
permancuntly.' 
"A Week at Esperanto.” —Permission was given to 

announce this work as obtainable from the B.E.A. 
Meeting in Honour of the Memory of Dr. Zamenhof — 

Dr. Pollen described the probable arrangements for this 
Meeting. He hoped that the members of the B.E.A. 
would take tea with him at the '' Vogue,” 3, Victoria- 
street, at 4, before passing over to the Lincolnshire 
Rooms, where it was proposed that the Meeting should 
be held. a 

Notice is hereby given that the next meeting of the 

Council will be held on Whit Monday, May 20, in the 

Hall of the Ashburton Club, 28, Red Lion-square, W.C.1, 

following the Annual General Meeting of the Assaciation. 

and that the following meeting of the Council will be 

held on Monday, June 17, in the Offices of the Association, 

17, Hart-street, London, W.C.1, at 6 p.m. 

AGENDA, 
Financial Statement. 
Appointment of Commiltees, 
Correspondence and other business. 

MONTAGU C, BUTLER, Acting Secretary, 

$ 1 5, 2 

Proposed New London Esperanto Class. 
SUMMER COURSE, COMMENCING WHITSUNTIDE, 

FI 
MYDDLETON INSTITUTE, CLERKENWELL. 

Low Fees, probably 25. 
Names of intending students should be sent imme- 

diately to the Principal. 
Teacher : Probably S-RO PAUL BLAISE. 

Cd 
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Fako de Korespondado Internacia (F.K.L.). 
Sub tiu ĉi rubriko oni enpresas malgrandajn anoncojn de tiuj el niaj legantoj, kiuj deziras korespondaĝi kun 

alilanduloj. Ciu anoncanto devas pagi ses pencojn (23 spesdekojn) por trilinia enpresaĵo kiel sube teat ol tri linioj 

po tri pencoj por ĉia komencita linio) ; Ĉiu MEMBRO de la Asocio navas la rajton fari unu enpresaĵon senpage. 
Bonvolu skribi legeble, rekte al la Redakcio. 

835. New York(N.Y.i Usono. ~Armand DL. Coigne, 2.633. Creston- 
avenue, Fordham, Neve York City. Korespondos aur letere rilate 
PIU NA A A SK PE TA E A TN at a 
psikismo. Ankaŭ deziras helpantojn en intern. Asocio por studi 
tiajn aferojn. D.k.- kaj pom.- kolektantoj ne ricevos respondon. 

gio. Leamington Spa (Warwickshire) Anglujo.—F-ina Augusta 
Bennett, 89, Aegent-siree/, izolita studanto de Esperanto, deziras 
korespondadi letere kun aliaj studantoj Ĉiulundaj. 

git. Chorlton-cum-Hardy (Manchester) Anglujo.—F-ino N. 
Duncan, instruistino, 21, Cavendish-road, deziras korespondadi letero 
kun ĉiulandaj gesamideanoj speciale bioaj, japanaj kaj hindaj. 

giz. Manchester! Angiujo!.—F-ino L. Derbyshire, 417, Liverrpool- 
mad, Peel Green, instruas geknabojn, kiuj deziras korespondi kun 
alilandanoj, peril. p.k. 

913. Manchester (Anglujo!.—S-ro F. Cretney, 1, Brzertry- 
avenue, Hr. -rdwick, zata E ks E ST E IP USE Se e ko TAT 

gig. Wallasey (Anglujo)—S-ro Arthur Shaw, 16, Marlotor-rvnad, 
dezivas korespondi per leteroj alt p.kartoj kun samideanoj Ginlandaj, 

eee stent en 
ois. Joemma (Washineton) U.S A —S-ro W. E. Brokaw, kaj 

du filinoj, LZongdranch, Wash. P.O., deziras korespondadi kun 

ĉiulandaj samidcanoj. Ciam respondos. 

g:6. London, N.2 (Angtujo)—S-ro |. W. Leslie, Mi ar 
Sylvester-road, volas korespondi kun knaboskolto} en ciuj landyj de 
la mondo. Nepre respondos. | | 

917. Blackburn (Anglujo).—S-ro Harry Flint, 36, Cli/ton-street, 

deziras korespondantojn en ¢iuj Lando}. Ciam kaj tu) respondas,  


